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Pytania pisemne poprzedzające złożenie sprawozdań okresowych 
przez Państwa strony **
Piąte i szóste sprawozdanie Polski (CAT/C/POL/5-6)

Szczegółowa informacja na temat implementacji artykułów od 1 do 16 Konwencji, włączając w to odniesienie się do poprzednich zaleceń Komitetu **
Artykuły 1 i 4
1. Proszę o przedstawienie aktualnych informacji na temat ewentualnych zmian stanowiska Polski w sprawie implementacji Konwencji do prawa polskiego, jak to rekomendował Komitet w poprzednich uwagach końcowych skierowanych do Polski (par. 6)
2. W swych poprzednich uwagach końcowych, Komitet wyraził troskę związaną z brakiem w polskim Kodeksie karnym odrębnego przestępstwa tortur zgodnego z artykułem 1 i artykułem 4 ustęp 2 Konwencji (par. 6). Proszę o przedstawienie działań podjętych w związku z tą uwagą Komitetu. 
Artykuł 2

3. W świetle poprzednich uwag końcowych Komitetu, proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych przez Państwo Stronę dla zapewnienia, by stosowanie tymczasowego aresztowania odpowiadało standardom międzynarodowym oraz by środek ten był stosowany jedynie wyjątkowo i na ograniczony czas (par. 7). Proszę wskazać, czy i jakie środki alternatywne wobec tymczasowego aresztowania są stosowane. 

------------------------------------------------

* Niniejsze pytania pisemne zostały przyjęte przez Komitet podczas jego czterdziestej trzeciej sesji zgodnie z nową fakultatywną procedurą utworzoną przez Komitet podczas jego trzydziestej ósmej sesji, która to procedura polega na  przygotowaniu i przyjęciu pytań pisemnych i przekazaniu ich Państwom stronom przed złożenie przez nie ich sprawozdań okresowych. Odpowiedzi Państwa strony na te pytania pisemne będą stanowiły sprawozdania Państwa strony, o którym mowa w artykule 19 Konwencji.  
** Numery paragrafów w nawiasach odnoszą się do poprzednich uwag końcowych przyjętych przez Komitet i opublikowanych pod sygnaturą CAT/C/POL/CO/4.
4. Nawiązując do poprzednich uwag końcowych Komitetu, proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych przez Państwo Stronę dla zagwarantowania możliwości faktycznego korzystania przez osoby zatrzymane przez Policję już od momentu zatrzymania i na wszystkich etapach postępowania przygotowawczego z wszystkich podstawowych gwarancji prawnych, w tym z prawa dostępu do prawnika i poufnych kontaktów z nim, z prawa dostępu do wybranego przez te osoby lekarza oraz z prawa do poinformowania krewnego (par. 8).
5. W swoich poprzednich uwagach końcowych, Komitet wyraził troskę z powodu braku odpowiedniego systemu pomocy prawnej (par. 10). Proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych w związku z tą uwagą Komitetu. W tym względzie, proszę o przedstawienie aktualnej informacji na temat stanu prac nad projektem ustawy o nieodpłatnej pomocy prawnej. Ponadto, proszę o przedstawienie informacji o środkach, jakie Państwo Strona przeznaczyło na sfinansowanie systemu pomocy prawnej. Proszę także o przedstawienie danych na temat warunków, jakie muszą zostać spełnione, by osoba otrzymała bezpłatną pomoc prawną, na temat liczby wniosków o przyznanie bezpłatnej pomocy prawnej oraz o liczbie przypadków, w których bezpłatna pomoc prawna została przyznana. W szczególności, proszę o opisanie działań podjętych przez Państwo Stronę w celu zapewnienia, by oskarżonemu, w stosunku do którego stosuje się „postępowanie skrócone” (art. 387 Kodeksu postępowania karnego) [chodzi o instytucję dobrowolnego poddania się karze], przyznawana była bezpłatna pomoc prawna w każdym przypadku, gdy nie posiada on wskazanego przez siebie obrońcy.
6. Odnośnie do przemocy wobec kobiet, proszę:

(a) opisać działania podjęte przez Państwo Stronę w celu zwalczania przemocy wobec kobiet, w tym przemocy w rodzinie. W tym względzie, proszę wskazać, czy taka przemoc jest penalizowana w polskim prawie. Proszę wskazać, czy Państwo Strona przyjęło Krajowy Program Przeciwdziałania Przemocy w Rodzinie, co przewiduje ustawa z 2005 r. o przeciwdziałaniu przemocy w rodzinie;
(b) dostarczyć dane statystyczne dotyczące skali zjawiska przemocy wobec kobiet, w tym zgwałceń i molestowania seksualnego. Proszę też o przedstawienie danych statystycznych dotyczących zawiadomień o popełnieniu przestępstwa przemocy wobec kobiet oraz danych statystycznych dotyczących liczby wszczętych w takich sprawach postępowań przygotowawczych, liczby postępowań przygotowawczych zakończonych wniesieniem aktu oskarżenia, danych statystycznych dotyczących orzeczonych wobec sprawców kar oraz danych statystycznych dotyczących odszkodowań przyznanych pokrzywdzonym. 
7. Odnośnie do handlu ludźmi, proszę:
(a) wskazać, czy Państwo Strona wprowadziło do Kodeksu karnego definicję handlu ludźmi zgodną z Protokołem o zapobieganiu, zwalczaniu oraz karaniu za handel ludźmi, w szczególności kobietami i dziećmi, jak zalecał to Komitet w poprzednich uwagach końcowych oraz Specjalny Sprawozdawca ds. Handlu Ludźmi (par. 18). Proszę także przedstawić szczegółową informację na temat treści i realizacji Krajowego Planu Zwalczania i Zapobiegania Handlowi Ludźmi; 
(b) dostarczyć aktualne dane statystyczne dotyczące skali zjawiska handlu ludźmi, liczby zawiadomień o popełnieniu przestępstwa handlu ludźmi, liczby wszczętych w takich sprawach postępowań przygotowawczych, liczby postępowań przygotowawczych zakończonych wniesieniem aktu oskarżenia, liczby osób skazanych, orzeczonych wobec sprawców kar i środków karnych oraz danych statystycznych dotyczących odszkodowań przyznanych pokrzywdzonym. 

Artykuł 3

8. Proszę przedstawić informacje na temat wyników przeglądu systemu przyznawania statusu uchodźcy, wszczętego przez Przedstawicielstwo Regionalne Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców (UNHCR) w Budapeszcie, w szczególności w zakresie dotyczącym prawa dostępu do prawnika, do wybranego przez te osoby lekarza oraz do tłumacza. 
9. Proszę o przedstawienie informacji na temat: 

(a) kroków poczynionych przez Państwo Stronę w celu podjęcia wszystkich koniecznych działań dla realizacji jego obowiązków wynikających z artykułu 3 Konwencji, w szczególności analizowania wszystkich okoliczności każdej sprawy i faktycznego zapewnienia wszystkich gwarancji proceduralnych osobie wydalanej, zwracanej albo wydawanej;
(b) otrzymanych wniosków ekstradycyjnych oraz szczegółowych informacji na temat wszystkich spraw, w tym na temat ich zakończenia, w których nastąpiło wydanie, zwrócenie lub wydalenie i które miały miejsce od momentu złożenia poprzedniego sprawozdania. Proszę także o informacje na temat państw, do których osoby te zostały zwrócone. 
10. Proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych w celu przeprowadzenia bezstronnego dochodzenia w sprawie domniemanych „lotów transferowych” CIA przez Polskę oraz w celu zapewnienia, by wszystkie osoby odpowiedzialne za pogwałcenie przepisów Konwencji w związku z tymi ewentualnymi lotami zostały pociągnięte do odpowiedzialności. 
11. W poprzednich uwagach końcowych Komitet wyraził troskę z powodu braku odrębnych przepisów odnoszących się do pozbawienia wolności cudzoziemców po upływie terminu ich wydalenia, a także z powodu faktu, że pewna liczba cudzoziemców była przetrzymywana w strefach tranzytowych po upływie terminu ich wydalenia bez orzeczenia sądu (par. 12). 
Proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych w związku ze wskazaną sytuacją. Ponadto, proszę opisać działania podjęte, by zapewnić, że, jeśli pozbawienie wolności ma zostać przedłużone na okres ponad kilku dni, decyzja o takim przedłużeniu będzie wydawana przez sąd.
Artykuły 5 i 7

12. Proszę o informację, czy od momentu rozpatrzenia ostatniego sprawozdania Państwo Strona odmówiło wykonania ze względu na jakąkolwiek przesłankę jakiegokolwiek wniosku o wydanie do innego państwa podejrzanego o popełnienie przestępstwa tortur i czy ze względu na taką odmowę Państwo Strona wszczęło własne postępowanie przygotowawcze. Jeśli tak, proszę o informację na temat etapu, na jakim znajduje się to postępowania oraz na temat jego rezultatów. 
 Artykuł 10 
Odnośnie do szkoleń i programów edukacyjnych dla właściwego personelu, proszę: 

(a) przekazać aktualne informacje dotyczące dalszych programów edukacyjnych rozwijanych i prowadzonych przez Państwo Stronę w celu zapewnienia, by funkcjonariusze organów ścigania, funkcjonariusze i pracownicy Służby Więziennej i Straży Granicznej byli przeszkoleni w zakresie wpływu wykonywanej przez nich pracy na stan przestrzegania praw człowieka;
(b) wskazać, czy Państwo Strona opracowało i wdrożyło metodologię oceny efektywności takich szkoleń i programów edukacyjnych oraz oceny ich wpływu na ograniczenie występowania przypadków tortur, przemocy oraz znęcania się. Jeśli tak, proszę o przekazanie informacji na temat treści i stosowania tej metodologii oraz na temat rezultatów jej stosowania; 
(c) wskazać środki wprowadzone w celu zapewnienia, że właściwy personel przechodzi odpowiednie szkolenia w zakresie prawidłowego rozpoznania oznak tortur i znęcania się. Proszę wskazać, czy Protokół z Istambułu z 1999 r. faktycznie stał się integralną częścią szkoleń dla lekarzy? Ilu lekarzy przeszło tego rodzaju szkolenie?
14. Proszę o przekazanie aktualnej informacji na temat działań podjętych przez Państwo Stronę w celu dokonania przeglądu i rozwijania edukacji i programów szkoleniowych dotyczących użycia przymusu i broni przez funkcjonariuszy organów ścigania w celu zapewnienia, by takie użycie przymusu było ograniczone do sytuacji, w których jest to konieczne dla wypełniania ich obowiązków. 
15. Proszę opisać działania podjęte w celu dalszego rozwijania i wdrażania szkoleń, których celem jest zwiększanie wrażliwości i świadomości funkcjonariuszy organów ścigania, prokuratorów i sędziów, jak również szkoleń w zakresie stosowania obowiązujących przepisów prawnych dotyczących handlu ludźmi. 
16. Proszę o przekazanie aktualnych informacji na temat realizacji programów „Law Enforcement Officer Programme Combating Hate Crime” oraz „Rola prokuratorów w skutecznym przeciwdziałaniu dyskryminacji”.
Artykuł 11 
17. Proszę dostarczyć informacje na temat jakichkolwiek nowych zasad, instrukcji, metod i praktyk dotyczących przesłuchiwania, jak również zasad postępowania z osobami pozbawionymi wolności, które zostały wprowadzone od momentu rozpatrzenia ostatniego sprawozdania. Proszę także wskazać częstotliwość, z jaką są one nadzorowane. 
[art. 11 Konwencji: Każde Państwo Strona systematycznie nadzoruje zasady, instrukcje, metody i praktykę, dotyczące przesłuchiwania, a także przepisy dotyczące nadzoru i obchodzenia się z osobami poddanymi wszelkim formom zatrzymania, aresztowania lub pozbawiania wolności na terytorium podlegającym jego jurysdykcji w celu niedopuszczenia do wypadków stosowania tortur.]
18. W nawiązaniu do poprzednich uwag końcowych Komitetu, proszę o przekazanie informacji na temat działań podjętych w celu dokonania przeglądu uregulowań prawnych i warunków bytowych panujących w aresztach w celu wydalenia cudzoziemców, w tym w zakresie wielkości cel i uregulowań dotyczących aktywności zatrzymanych (par. 13). Proszę omówić rezultaty takiego przeglądu oraz działania podjęte w celu zapewnienia, by warunki te były zgodne z minimalnymi standardami międzynarodowymi.
19. Proszę o przekazanie informacji na temat działań podjętych przez Państwo Stronę w celu realizacji Protokołu Fakultatywnego do Konwencji przeciwko torturom. W tym względzie, proszę o przekazanie informacji na temat mandatu Rzecznika Praw Obywatelskich (Ombudsmana) jako Krajowego Mechanizmu Prewencji, jak również na temat liczby przeprowadzonych przez niego wizytacji, rezultatów tych wizytacji oraz ich wpływu na politykę Państwa strony dotyczącą miejsc, których przebywają osoby pozbawione wolności. 
Artykuły 12 i 13 

20. Odnośnie do właściwych władz uprawnionych do badania lub otrzymywania skarg, proszę: 
(a) przedstawić informacje na temat mandatu Rzecznika Praw Obywatelskich (Ombudsmana) jako Krajowej Instytucji Ochrony Praw Człowieka związanej z Konwencją, na temat liczby otrzymanych skarg dotyczących naruszenia Konwencji, na temat podjętych działań i ich efektów;
(b) wskazać, czy jakikolwiek inny organ jest uprawniony do badania, niezwłocznie i skutecznie, zarzutów dotyczących tortur i znęcania się, jeśli tego rodzaju skargi są mu przekazywane;
(c) dostarczyć informacje na temat niezależności tych organów oraz na temat działań, jakie zostały podjęte dla zapewnienia, że ich niezależność będzie utrzymywana i zagwarantowana.
21. W świetle poprzednich uwag końcowych Komitetu, proszę:
(a) opisać działania podjęte dla zapewnienia bezzwłocznego, bezstronnego i efektywnego badania wszystkich skarg i zarzutów dotyczących tortur i znęcania się przez funkcjonariuszy organów ścigania, w szczególności kiedy osoba zmarła albo została ciężko ranna w następstwie kontaktu z funkcjonariuszem organu ścigania (par.14). Proszę wskazać, czy wszyscy podejrzani w sprawach, które wydają się dotyczyć tortur i znęcania się są z zasady zawieszani lub przywracani [w pełnieniu funkcji] podczas dochodzenia?
(b) omówić skład i mandat specjalnych grup ekspertów powołanych w strukturach Biura Rzecznika Praw Obywatelskich, których zadaniem jest badanie niewłaściwego postępowania policjantów. Proszę wskazać, czy jakikolwiek inny organ jest uprawniony do badania, bezzwłocznego i efektywnego, zarzutów dotyczących tortur lub znęcania się przez funkcjonariuszy organów ścigania.
(c) opisać działania podjęte przez Państwo Stronę w celu zapewnienia, by domniemani sprawcy aktów tortur i znęcania się, włączając w to funkcjonariuszy organów ścigania, zostali pociągnięci do odpowiedzialności, a w razie skazania, zostali odpowiednio ukarani. Ponadto, proszę o informacje na temat odszkodowań przyznanych ofiarom;
(d) przedstawić szczegółowe dane statystyczne, zagregowane według rodzaju przestępstwa, pochodzenia etnicznego, wieku oraz płci [ofiary] w związku z zawiadomieniami dotyczącymi przypadków tortur i znęcania się popełnionych prawdopodobnie przez funkcjonariuszy organów ścigania oraz na temat liczby wszczętych w związku z nimi postępowań przygotowawczych, liczby wniesionych aktów oskarżenia oraz zasądzonych środków karnych, kar i sankcji dyscyplinarnych.
22. Proszę opisać działania podjęte przez Państwo Stronę w celu zapewnienia bezzwłocznych, bezstronnych i efektywnych dochodzeń w sprawach wszelkich zarzutów dotyczących ataków i gróźb przeciwko osobom należącymi do mniejszości lub grup szczególnie zagrożonych ze względu na ich rasę, płeć, poglądy polityczne, orientację seksualną, pochodzenie narodowe, oraz działań podjętych w celu pociągnięcia sprawców do odpowiedzialności. 
23. Proszę o przedstawienie informacji na temat działań podjętych przez Państwo Stronę w celu zbadania zgodności z prawem metod przesłuchań stosowanych przez Policję, prokuraturę, Centralne Biuro Śledcze oraz Centralne Biuro Antykorupcyjne. Proszę o przedstawienie informacji na temat wyników takich badań, w tym informacji na temat postępowań prawnych [przygotowawczych i sądowych] prowadzonych przeciwko osobom stosującym niedozwolone metody przesłuchania.  
Artykuł 14

24. Proszę dostarczyć informacje na temat odszkodowań orzeczonych przez sądy oraz tych faktycznie przyznanych ofiarom tortur, ich rodzinom, w okresie po rozpatrzeniu ostatniego sprawozdania. Informacja ta powinna obejmować liczbę złożonych wniosków, liczbę wniosków uwzględnionych, wysokość orzeczonych odszkodowań oraz tych faktycznie przyznanych w każdej sprawie, zagregowanych ze względu na rodzaj przestępstwa, pochodzenie etniczne, wiek i płeć [ofiary]. 
Artykuł 16
25. Proszę o dostarczenie informacji na temat: 

(a) działań podjętych przez Państwo Stronę w związku zarzutami dotyczącymi istnienia na terytorium Polski tajnych miejsc zatrzymań dla cudzoziemców podejrzanych o działalność terrorystyczną. Proszę przedstawić aktualne informacje na temat działań podjętych w celu przeprowadzenia bezstronnego dochodzenia w sprawie tych zarzutów oraz w celu zapewnienia, że sprawcy zostaną pociągnięci do odpowiedzialności.
(b) zakresu, metodologii i wyników powyższych dochodzeń. W tym względzie proszę omówić etap i, jeśli to możliwe, wynik nowego postępowania prowadzonego w sprawie wskazanych wyżej zarzutów przez Prokuraturę Krajową. 

26. W świetle poprzednich uwag końcowych Komitetu, proszę: 
(a) przedstawić informacje na temat działań podjętych w związku z sytuacją przeludnienia w więzieniach bez uszczerbku dla zasad wykonywania kary pozbawienia wolności oraz warunków bytowych osób pozbawienia wolności (par. 17). W tym kontekście, proszę o przedstawienie informacji na temat zasobów materialnych, ludzkich i finansowych, które zostały przeznaczone przez Państwo Stronę na rzecz zapewnienia, by warunki pozbawienia wolności były zgodne z minimalnymi standardami międzynarodowymi;
(b) dostarczyć aktualne informacje na temat postępu poczynionego w tworzeniu 17 000 nowych miejsc zakwaterowania w jednostkach organizacyjnych więziennictwa, o czym zdecydowała Rada Ministrów w 2006 r.;
(c) omówić treść i etap, na jakim znajduje się realizacja „Programu Modernizacji Służby Więziennej w latach 2009 – 2011”;
(d) dostarczyć szczegółowych informacji na temat stosowania kar alternatywnych oraz środków dozoru elektronicznego. Informacje te powinny obejmować m.in. wskazanie, jakie kary alternatywne są stosowane i w ilu sprawach zostały zastosowane; 
(e) wskazać, jakie działania zostały podjęte w celu wykonania orzeczenia Trybunału Konstytucyjnego, w którym stwierdził on, że przepisy Kodeksu karnego pozwalające Ministerstwu Sprawiedliwości przetrzymywać osadzonych w przeludnionych celach przez nieograniczony czas naruszają Konstytucję oraz prawo zakazujące okrutnego i nieludzkiego traktowania.
Proszę przedstawić szczegółowe dane na temat wpływu tych działań i ich skuteczności dla zmniejszenia przeludniania więzień i poprawy panujących w nich warunków. 
27. Proszę przedstawić działania podjęte w celu należytego zapobiegania i zwalczania przemocy pomiędzy osadzonymi w miejscach pozbawienia wolności. Proszę wskazać, czy w każdej sytuacji, gdy obrażenia są udokumentowane przez lekarza i odpowiadają one zarzutom dotyczącym przemocy między osadzonymi, sprawa jest niezwłocznie przedstawiana właściwemu prokuratorowi, a ten wszczyna postępowanie przygotowawcze. Ponadto, proszę o informacje na temat działań podjętych w celu zapobiegania, badania i ścigania lub karania osób uznanych za winne. Proszę o przedstawienie danych na temat wpływu i skuteczności tych działań w kontekście zmniejszania liczby przypadków przemocy między osadzonymi.
28. Proszę przedstawić: 
(a) aktualne informacje na temat dalszych działań opracowanych i wdrażanych w celu wyeliminowania zjawiska znęcania się [„fali”] w siłach zbrojnych. W tym względzie proszę o informacje na temat treści oraz realizacji „Programu przeciwdziałania przestępczości i patologiom w Siłach Zbrojnych RP”;
(b) aktualne dane statystyczne na temat wpływu i skuteczności wskazanych wyżej działań dla ograniczania przypadków znęcania się [„fali”], jak i na temat liczby skarg dotyczących znęcania się oraz wszczętych w związku z nimi postępowań, wniesionych aktów oskarżenia, skazań oraz orzeczonych kar i innych sankcji; 
(c) informacje na temat działań podjętych w celu zagwarantowania dostępu ofiar do pomocy, której celem jest umożliwienie im powrotu do zdrowia, w tym zapewnienie im odpowiedniej pomocy lekarskiej i psychologicznej. Proszę o dane statystyczne dotyczące liczby ofiar, które taką pomoc uzyskały.  
29. Proszę o przekazanie aktualnych informacji na temat dalszych działań podjętych w celu należytego zapobiegania, zwalczania i karania dyskryminacji i złego traktowania osób należących do mniejszości lub grup szczególnie zagrożonych  ze względu na ich rasę, religią, płeć, podglądy polityczne, orientację seksualną lub pochodzenie narodowe. W tym względzie proszę przedstawić informacje na temat: 
(a) stanu prac nad projektem nowelizacji Kodeksu karnego przewidującej wprowadzenie dodatkowego przestępstwa umożliwiającego karanie jako przestępstw z nienawiści aktów nietolerancji i nawoływania do nienawiści i przemocy ze względu na orientację seksualną;
(b) działań podjętych dla realizacji Krajowego Programu Przeciwdziałania Dyskryminacji Rasowej, Ksenofobii i Związanej z nimi Nietolerancji 2004-2009;
(c) działań podjętych w celu zapewnienia pełnego przestrzegania odpowiednich istniejących środków prawnych i administracyjnych;
Proszę dostarczyć szczegółowe dane statystyczne na temat zawiadomień o popełnieniu przestępstwa dotyczących aktów skierowanych przeciwko osobom należącym do mniejszości i grup szczególnie zagrożonych ze względu na rasę, religię, płeć, poglądy polityczne, orientacje seksualną lub pochodzenie narodowe oraz na temat wszczęty związku z nimi postępowań, wniesionych aktów oskarżenia, orzeczonych sankcji karnych oraz odszkodowań przyznanych ofiarom.
Inne kwestie 
30. Proszę dostarczyć aktualne informacje na temat działań podjętych przez Państwo Stronę w odpowiedzi na jakiekolwiek zagrożenie terrorystyczne. Proszę o opisanie, czy i jak te działania wpłynęły na gwarancje praw człowieka w sferze prawnej i faktycznej oraz w jaki sposób Państwo Strona zapewniło, żeby te działania były zgodne ze wszystkimi jego zobowiązaniami wynikającymi z prawa międzynarodowego. Proszę: opisać stosowne szkolenia przeprowadzone dla funkcjonariuszy organów ścigania; wskazać liczbę i rodzaje kar orzeczonych wydanych na podstawie tych przepisów; wskazać środki prawne dostępne osobom, wobec których zastosowano środki antyterrorystyczne; wskazać, czy złożone zostały skargi na nieprzestrzeganie standardów międzynarodowych; oraz wskazać, jakie są efekty tych skarg.
Ogólne informacje na temat krajowej sytuacji w dziedzinie praw człowieka, włączając w to nowe działania i rozwiązania związane z implementacją Konwencji
31. Proszę dostarczyć szczegółowe informacji na temat nowych rozwiązań wprowadzonych w systemie prawnym i strukturach  instytucjonalnych służących promocji i ochronie praw człowieka na szczeblu krajowym, które miały miejsce od poprzedniego sprawozdania, włączając w to wszelkie odpowiednie decyzje sądowe. 
32. Proszę przedstawić szczegółowe informacje na temat nowych politycznych, administracyjnych i innych działań podjętych od poprzedniego sprawozdania w celu promowania i ochrony praw człowieka na szczeblu krajowym, włączając w to informacje na temat jakichkolwiek krajowych planów i programów dotyczących ochrony praw człowieka oraz na temat środków finansowych przeznaczonych na ich realizację. Proszę także o informacje na temat działań, których podjęcie plany te i programy przewidują, oraz na temat celów i rezultatów tych planów i programów. 
33. Proszę przedstawić wszelkie inne informacje na temat nowych działań i rozwiązań podjętych od momentu rozpatrzenia poprzedniego sprawozdania w 2007 r. w celu implementacji Konwencji i zaleceń Komitetu, włączając w to konieczne dane statystyczne. Proszę także o informacje na temat zdarzeń, które miały miejsce w Państwie stronie, i są istotne z punktu widzenia Konwencji. 
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